
TORNADO BRUSHES - HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH,
.44/.45 CAL.

Self-Cleaning For Rifles & Handguns

Non-bristle design won't scratch the finest bore. Springy, looped wire brushes
won't mat down. Self-cleaning action.

Attributes

Name: HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH, .44/.45 CAL.
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 699001045
Mfr. No.: 1257
Caliber: 44 Caliber (.429-.430),45 Caliber (.451-.454)
Style: Handgun
Delivery weight: 0.009kg
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TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN
TORNADO BRUSH Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für die TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH entschieden hast.
Dieses Produkt ist für die effektive Reinigung von Feuerwaffen konzipiert, ohne den Lauf zu zerkratzen. Bitte
lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung der Bürste zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende die Bürste immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte die Bürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bürste vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Bürste nicht für andere Zwecke als die beabsichtigte Reinigung von Feuerwaffen.
Wenn du während der Benutzung der Bürste Unwohlsein oder unerwünschte Reaktionen verspürst, stelle
die Benutzung sofort ein und suche ärztlichen Rat.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden an der Feuerwaffe oder der Bürste zu
vermeiden.
Verwende nur die Bürste der entsprechenden Kalibergröße für deine Feuerwaffe, um eine effektive
Reinigung sicherzustellen.
Lass die Bürste während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Trage eine Schutzbrille, um zu verhindern, dass Schmutz oder Ablagerungen in die Augen gelangen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich der TORNADO BRUSH und ggf.
Reinigungsmittel.

Befestigung:2.

Für die Rifle/Handgun Bürste:
Schraube die Bürste in die passende 832 GewindeReinigungsstange, bis sie fest sitzt.

Für die Shotgun Bürste:
Schraube die Bürste in die 5/16"27 GewindeReinigungsstange, bis sie fest sitzt.

Reinigungsprozess:3.

Führe die Bürste in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Verwende eine sanfte, hin und hergehende Bewegung, um den Lauf zu reinigen.
Vermeide übermäßigen Druck, um Schäden am Lauf oder an der Bürste zu verhindern.
Entferne nach der Reinigung die Bürste und reinige eventuelle Ablagerungen von der Oberfläche
der Feuerwaffe.

Nach der Benutzung:4.



Reinige die Bürste mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Bürste an einem trockenen Ort auf, fern von Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürste gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Bürste beschädigt oder abgenutzt ist, versuche nicht, sie zu reparieren. Entsorge sie
stattdessen verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO
BRUSH, beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder in den
Produktunterlagen angegeben sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deiner TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und halte dich an die bereitgestellten Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf diese
wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN
TORNADO BRUSH Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. This product is
designed for effective cleaning of firearms without scratching the bore. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the brush.

General Safety Guidelines
Always use the brush in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the brush before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the brush for any purpose other than intended cleaning of firearms.
If you experience any discomfort or adverse reactions while using the brush, discontinue use immediately
and seek medical advice.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or the brush.
Use only the appropriate caliber brush for your firearm to ensure effective cleaning.
Do not leave the brush unattended while in use.
Wear protective eyewear to prevent any debris from entering the eyes during cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary cleaning supplies, including the TORNADO BRUSH and cleaning solvents if
required.

Attachment:2.

For the Rifle/Handgun Brush:
Screw the brush into the appropriate 832 threaded cleaning rod until secure.

For the Shotgun Brush:
Screw the brush into the 5/16"27 threaded cleaning rod until secure.

Cleaning Process:3.

Insert the brush into the bore of the firearm.
Use a gentle, backandforth motion to clean the bore.
Avoid excessive pressure to prevent damage to the bore or brush.
After cleaning, remove the brush and clean any debris from the firearm's surface.

PostUse Care:4.

Clean the brush with a suitable solvent to remove any residue.
Store the brush in a dry place, away from moisture.



Disposal Instructions
Dispose of the brush in accordance with local regulations.
If the brush is damaged or worn out, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO
BRUSH, please refer to the manufacturer's contact information provided on the packaging or product
documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Always prioritize safety and adhere to the
guidelines provided. Thank you for your attention to these important safety measures.



Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO
TORNADO HOPPES RIFLE/PISTOLA
Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO TORNADO HOPPES RIFLE/PISTOLA. Este producto está diseñado para limpiar
eficazmente las armas de fuego sin rayar el cañón. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del cepillo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el cepillo de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el cepillo fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No utilices el cepillo para ningún propósito distinto a la limpieza de armas de fuego.
Si experimentas alguna incomodidad o reacción adversa al usar el cepillo, deja de usarlo inmediatamente
y busca consejo médico.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
limpiar.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños al arma o al cepillo.
Usa únicamente el cepillo de calibre adecuado para tu arma para asegurar una limpieza efectiva.
No dejes el cepillo desatendido mientras lo usas.
Usa gafas de protección para evitar que cualquier residuo entre en los ojos durante la limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluido el CEPILLO TORNADO y disolventes de
limpieza si es necesario.

Adjunto:2.

Para el cepillo de Rifle/Pistola:
Atornilla el cepillo en la varilla de limpieza con rosca de 832 hasta que esté seguro.

Para el cepillo de Escopeta:
Atornilla el cepillo en la varilla de limpieza con rosca de 5/16"27 hasta que esté seguro.

Proceso de Limpieza:3.

Inserta el cepillo en el cañón del arma de fuego.
Usa un movimiento suave de vaivén para limpiar el cañón.
Evita la presión excesiva para prevenir daños al cañón o al cepillo.
Después de limpiar, retira el cepillo y limpia cualquier residuo de la superficie del arma de fuego.

Cuidado Posterior al Uso:4.

Limpia el cepillo con un disolvente adecuado para eliminar cualquier residuo.
Guarda el cepillo en un lugar seco, alejado de la humedad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el cepillo está dañado o desgastado, no intentes repararlo. En su lugar, deséchalo de manera
responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con el CEPILLO TORNADO HOPPES RIFLE/PISTOLA,
consulta la información de contacto del fabricante que se proporciona en el empaque o la documentación del
producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tu CEPILLO TORNADO HOPPES RIFLE/PISTOLA. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas
proporcionadas. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Instructions de Sécurité pour la BROSSE
TORNADO HOPPES RIFLE/HANDGUN
Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE TORNADO HOPPES RIFLE/HANDGUN. Ce produit est conçu pour un nettoyage
efficace des armes à feu sans rayer le canon. Merci de lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et efficace de la brosse.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours la brosse conformément aux instructions du fabricant.
Garde la brosse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la brosse avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser la brosse à d'autres fins que le nettoyage des armes à feu.
Si tu ressens un inconfort ou des réactions indésirables lors de l'utilisation de la brosse, arrête
immédiatement et consulte un médecin.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant le nettoyage.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage afin de ne pas endommager l'arme ou la brosse.
Utilise uniquement la brosse de calibre approprié pour ton arme à feu afin de garantir un nettoyage
efficace.
Ne laisse pas la brosse sans surveillance pendant son utilisation.
Porte des lunettes de protection pour éviter que des débris n'entrent dans les yeux pendant le nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la BROSSE TORNADO et des
solvants de nettoyage si nécessaire.

Fixation :2.

Pour la brosse Rifle/Handgun :
Vis la brosse dans la tige de nettoyage à filetage 832 jusqu'à ce qu'elle soit bien fixée.

Pour la brosse Shotgun :
Vis la brosse dans la tige de nettoyage à filetage 5/16"27 jusqu'à ce qu'elle soit bien fixée.

Processus de Nettoyage :3.

Insère la brosse dans le canon de l'arme à feu.
Utilise un mouvement doux de vaetvient pour nettoyer le canon.
Évite une pression excessive pour ne pas endommager le canon ou la brosse.
Après le nettoyage, retire la brosse et nettoie tout débris à la surface de l'arme à feu.

Entretien Après Utilisation :4.

Nettoie la brosse avec un solvant approprié pour enlever tout résidu.
Range la brosse dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité.



Instructions d'Élimination
Élimine la brosse conformément aux réglementations locales.
Si la brosse est endommagée ou usée, ne tente pas de la réparer. Éliminela de manière responsable.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ta
BROSSE TORNADO HOPPES RIFLE/HANDGUN. Priorise toujours la sécurité et respecte les directives fournies.
Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Istruzioni di Sicurezza per TORNADO BRUSHES
HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH
Introduzione
Grazie per aver scelto il TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Questo prodotto è
progettato per una pulizia efficace delle armi da fuoco senza graffiare l'anima. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace della spazzola.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre la spazzola in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere la spazzola fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare la spazzola prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare la spazzola per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.
Se si avverte disagio o reazioni avverse durante l'uso della spazzola, interrompere immediatamente l'uso
e consultare un medico.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma o alla spazzola.
Utilizzare solo la spazzola di calibro appropriato per la propria arma da fuoco per garantire una pulizia
efficace.
Non lasciare la spazzola incustodita durante l'uso.
Indossare occhiali protettivi per prevenire l'ingresso di detriti negli occhi durante la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere i materiali necessari per la pulizia, inclusa la TORNADO BRUSH e i solventi per la
pulizia, se necessario.

Attacco:2.

Per la Spazzola per Fucile/Pistola:
Avvitare la spazzola nel bastone di pulizia con filettatura 832 fino a quando non è sicura.

Per la Spazzola per Fucile:
Avvitare la spazzola nel bastone di pulizia con filettatura 5/16"27 fino a quando non è sicura.

Processo di Pulizia:3.

Inserire la spazzola nell'anima dell'arma da fuoco.
Utilizzare un movimento delicato avanti e indietro per pulire l'anima.
Evitare pressioni eccessive per prevenire danni all'anima o alla spazzola.
Dopo la pulizia, rimuovere la spazzola e pulire eventuali detriti dalla superficie dell'arma.

Cura PostUso:4.

Pulire la spazzola con un solvente adatto per rimuovere eventuali residui.
Conservare la spazzola in un luogo asciutto, lontano dall'umidità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la spazzola in conformità con le normative locali.
Se la spazzola è danneggiata o usurata, non tentare di ripararla. Invece, smaltirla in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il TORNADO BRUSHES HOPPES
RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore
fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il
TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Si prega di dare priorità alla sicurezza e di
attenersi alle linee guida fornite. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN
TORNADO BRUSH Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Dette produktet er
designet for effektiv rengjøring av skytevåpen uten å ripe opp løpet. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av børsten.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid børsten i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold børsten utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser børsten før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Ikke bruk børsten til noe annet enn den tiltenkte rengjøringen av skytevåpen.
Hvis du opplever ubehag eller negative reaksjoner under bruk av børsten, avbryt bruken umiddelbart og
søk medisinsk råd.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pek i en trygg retning før rengjøring.
Unngå å bruke overdreven kraft under rengjøring for å forhindre skade på skytevåpenet eller børsten.
Bruk kun børsten som passer til kaliberet på skytevåpenet ditt for å sikre effektiv rengjøring.
La ikke børsten være uten tilsyn mens den er i bruk.
Bruk vernebriller for å forhindre at rusk kommer i øynene under rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt.
Samle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert TORNADO BRUSH og rengjøringsmidler om
nødvendig.

Feste:2.

For Rifle/Handgun Brush:
Skru børsten inn i den passende 832 gjengede rengjøringsstangen til den er sikker.

For Shotgun Brush:
Skru børsten inn i den 5/16"27 gjengede rengjøringsstangen til den er sikker.

Rengjøringsprosess:3.

Sett børsten inn i løpet på skytevåpenet.
Bruk en forsiktig, frem og tilbake bevegelse for å rengjøre løpet.
Unngå overdreven trykk for å forhindre skade på løpet eller børsten.
Etter rengjøring, ta ut børsten og rengjør eventuell rusk fra overflaten på skytevåpenet.

Etter bruk:4.

Rengjør børsten med et passende løsemiddel for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar børsten på et tørt sted, borte fra fuktighet.



Avfallsinstruksjoner
Kaste børsten i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis børsten er skadet eller slitt, ikke prøv å reparere den. Kaste den ansvarlig i stedet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående TORNADO BRUSHES HOPPES
RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på
emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Prioriter alltid sikkerhet og følg retningslinjene
som er gitt. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetstiltakene.



TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN
TORNADO BRUSH Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Produkt ten został
zaprojektowany do skutecznego czyszczenia broni palnej bez zarysowywania lufy. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem dotyczącym bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie szczotki.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotki zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj szczotkę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj szczotki do żadnych innych celów niż czyszczenie broni palnej.
Jeśli podczas używania szczotki odczuwasz dyskomfort lub reakcje niepożądane, natychmiast przerwij
użycie i skonsultuj się z lekarzem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem
czyszczenia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić broni ani szczotki.
Używaj tylko szczotki o odpowiednim kalibrze do swojej broni, aby zapewnić skuteczne czyszczenie.
Nie zostawiaj szczotki bez nadzoru podczas użycia.
Noś okulary ochronne, aby zapobiec dostaniu się zanieczyszczeń do oczu podczas czyszczenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym TORNADO BRUSH i środki czyszczące, jeśli
są wymagane.

Montaż:2.

Dla szczotki do karabinu/pistoletu:

Przykręć szczotkę do odpowiedniego pręta czyszczącego z gwintem 832, aż będzie pewnie
zamocowana.

Dla szczotki do strzelb:

Przykręć szczotkę do pręta czyszczącego z gwintem 5/16"27, aż będzie pewnie
zamocowana.

Proces Czyszczenia:3.

Włóż szczotkę do lufy broni.
Użyj delikatnego, ruchu w przód i w tył, aby wyczyścić lufę.
Unikaj nadmiernego nacisku, aby nie uszkodzić lufy lub szczotki.



Po czyszczeniu wyjmij szczotkę i oczyść wszelkie zanieczyszczenia z powierzchni broni.

Pielęgnacja po Użyciu:4.

Oczyść szczotkę odpowiednim środkiem czyszczącym, aby usunąć wszelkie pozostałości.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, z dala od wilgoci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj szczotkę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli szczotka jest uszkodzona lub zużyta, nie próbuj jej naprawiać. Zamiast tego, odpowiedzialnie ją
utylizuj.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z TORNADO BRUSHES
HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
podanymi na opakowaniu lub dokumentacji produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzegaj podanych wytycznych. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki
ostrożności.



TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN
TORNADO BRUSH Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH harjan. Tämä tuote on
suunniteltu tehokkaaksi aseiden puhdistamiseksi naarmuttamatta piippua. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi harjan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä harjaa aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä harja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista harja ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä harjaa muuhun tarkoitukseen kuin aseiden puhdistamiseen.
Jos tunnet epämukavuutta tai haittavaikutuksia harjaa käyttäessäsi, lopeta käyttö heti ja hae lääkärin
apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistamista.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa estääksesi vahinkoa aseelle tai harjalle.
Käytä vain sopivaa kaliiperia olevaa harjaa aseesi puhdistamiseen varmistaaksesi tehokkaan
puhdistuksen.
Älä jätä harjaa valvomatta käytön aikana.
Käytä suojalaseja estääksesi roskien pääsyn silmiisi puhdistuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien TORNADO BRUSH ja puhdistussolut
tarvittaessa.

Kiinnitys:2.

Rifle/Handgun Brush:

Kierrä harja sopivaan 832 kierrettyyn puhdistusvarteen, kunnes se on tiukasti kiinni.

Shotgun Brush:

Kierrä harja 5/16"27 kierrettyyn puhdistusvarteen, kunnes se on tiukasti kiinni.

Puhdistusprosessi:3.

Aseta harja aseen piippuun.
Käytä hellävaraista, edestakaisin liikettä puhdistaaksesi piippua.
Vältä liiallista painetta estääksesi vahinkoa piipulle tai harjalle.
Puhdistuksen jälkeen poista harja ja puhdista mahdolliset roskat aseen pinnalta.

Käytön jälkeinen huolto:4.



Puhdista harja sopivalla liuottimella poistaaksesi kaikki jäämät.
Säilytä harja kuivassa paikassa, poissa kosteudesta.

Hävitsohjeet
Hävitä harja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos harja on vaurioitunut tai kulunut, älä yritä korjata sitä. Hävitä se vastuullisesti.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolia TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN
TORNADO BRUSH harjasta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai
tuotedokumentaatiossa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen TORNADO
BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH harjallasi. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata annettuja
ohjeita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.



TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN
TORNADO BRUSH Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valde TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Denna produkt är
designad för effektiv rengöring av skjutvapen utan att repa loppet. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av borsten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borsten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Använd inte borsten för något annat syfte än avsett rengöring av skjutvapen.
Om du upplever obehag eller negativa reaktioner vid användning av borsten, avbryt omedelbart
användningen och sök medicinsk rådgivning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan rengöring.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skada på skjutvapnet eller borsten.
Använd endast borsten med rätt kaliber för ditt skjutvapen för att säkerställa effektiv rengöring.
Lämna inte borsten utan uppsikt medan den används.
Bär skyddsglasögon för att förhindra att skräp kommer in i ögonen under rengöringen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive TORNADO BRUSH och rengöringsmedel om
nödvändigt.

Fäste:2.

För Rifle/Handgun Borste:

Skruva fast borsten i den lämpliga 832 gängade rengöringsstaven tills den sitter säkert.

För Shotgun Borste:

Skruva fast borsten i den 5/16"27 gängade rengöringsstaven tills den sitter säkert.

Rengöringsprocess:3.

Sätt in borsten i loppet på skjutvapnet.
Använd en försiktig, fram och tillbakarörelse för att rengöra loppet.
Undvik överdrivet tryck för att förhindra skada på loppet eller borsten.
Efter rengöring, ta bort borsten och rengör eventuell skräp från skjutvapnets yta.

Efter användning:4.



Rengör borsten med ett lämpligt lösningsmedel för att ta bort eventuell rest.
Förvara borsten på en torr plats, borta från fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera borsten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om borsten är skadad eller utsliten, försök inte att reparera den. Kassera den istället på ett ansvarsfullt
sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN
TORNADO BRUSH, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller
produktdokumentationen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
din TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Prioritera alltid säkerhet och följ de
angivna riktlinjerna. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN
TORNADO BRUSH Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Tento produkt je
navržen pro efektivní čištění střelných zbraní bez poškrábání vývrtu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání kartáče.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kartáč v souladu s pokyny výrobce.
Držte kartáč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na případné známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte kartáč k jinému účelu než k čištění střelných zbraní.
Pokud při používání kartáče pocítíte jakékoli nepohodlí nebo nežádoucí reakce, okamžitě přestaňte
používat a vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před čištěním se ujistěte, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození zbraně nebo kartáče.
Používejte pouze kartáč odpovídajícího kalibru pro vaši zbraň, abyste zajistili efektivní čištění.
Nenechávejte kartáč bez dozoru během používání.
Noste ochranné brýle, abyste předešli vniknutí jakýchkoli nečistot do očí během čištění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné čisticí prostředky, včetně TORNADO BRUSH a čisticích rozpouštědel, pokud
je to nutné.

Připojení:2.

Pro Rifle/Handgun Brush:

Připevněte kartáč na vhodnou čisticí tyč se závitem 832, dokud nebude pevně zajištěn.

Pro Shotgun Brush:

Připevněte kartáč na čisticí tyč se závitem 5/16"27, dokud nebude pevně zajištěn.

Proces čištění:3.

Vložte kartáč do vývrtu zbraně.
Použijte jemný, tam a zpět pohyb k čištění vývrtu.
Vyhněte se nadměrnému tlaku, abyste předešli poškození vývrtu nebo kartáče.
Po čištění odstraňte kartáč a vyčistěte jakékoli nečistoty z povrchu zbraně.

Údržba po použití:4.



Očistěte kartáč vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Uložte kartáč na suchém místě, mimo vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kartáč v souladu s místními předpisy.
Pokud je kartáč poškozený nebo opotřebovaný, nepokoušejte se ho opravit. Místo toho ho zodpovědně
zlikvidujte.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti TORNADO BRUSHES HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO
BRUSH se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším TORNADO BRUSHES
HOPPES RIFLE/HANDGUN TORNADO BRUSH. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte uvedené pokyny.
Děkujeme za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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